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Видеоэндоскоп гибкий интубационный FIVE в вариантах исполнения с принадлежностями
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___ Видеоэндоскоп гибкий интубационный Five в вариантах исполнения с принадлежностями. Транспортная упаковка



Рис. 2. Видеоэндоскоп гибкий интубационный Five в вариантах исполнения с принадлежностями. Маркировка на 
транспортной упаковке.__________________







Рис. 5. Видеоэндоскоп гибкий интубационный FIVE 4.0 мм х 65 см





Видеоэндоскоп гибкий интубационный FIVE 4,0 мм х 65 см



Рис. 8. Видеоэндоскоп гибкий интубационный FIVE 4,0 мм х 65 см



Рис. 9. Видеоэндоскоп гибкий интубационный FIVE 4,0 мм х 65 см
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Рис. 11 ■ Инструкция по эксплуатации
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прибор контроля герметичности (13242XL). Первичная упаковка
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__ Прибор контроля герметичности П3242ХР. Маркировка на первичной упаковке
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Рис. 16. Прибор контроля герметичности (13242XL)
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Рис. 18. Колпачок для выравнивания давления (11025Е)
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Рис. 19. Аспирационный клапан одноразового применения, 20 шт./уп. (11301СЕ1). Первичная упаковка.
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Рис. 21. Заглушка, 10 шт./уп. (29100). Первичная упаковка
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Рис. 22. Заглушка, 10 шт./уп. (29100)
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Рис. 23. Адаптер для очистки рабочего канала в моечных машинах (11301CD1). Первичная упаковка
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Рис. 24, Адаптер для очистки рабочего канала в моечных машинах (11301CD1)
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Рис. 25. Адаптер для очистки рабочего канала в моечных машинах (11301CD1)
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Щетка для очистки, одноразовая, 50 шт./уп. (110931 -50). Вторичная упаковка
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Рис. 27. Щетка для очистки, одноразовая, 50 шт./уп. П 10931 -50). Первичная упаковка.
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Рис. 28. Держатель тубуса для видеоэндоскопов (11301CFX). Первичная упаковка
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Рис. 30. Держатель тубуса для видеоэндоскопов (11301CFX).
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Рис. 31. Тубус для введения бронхоскопа, размер 4 , 10 шт. / уп. (10309)
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Рис. 32, Тубус для введения бронхоскопа, размер 4, 10 шт. / уп. (10309)
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Рис. 34. Тубус для введения бронхоскопа размер 2, 10шт./уп. (10310)
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Рис. 35. Защитная пленка для транспортировки (13990SFN)
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Рис. 36. Защитная пленка для транспортировки (13990SFN)
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Рис. 37. Защитная пленка для транспортировки (13990SFN)
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Рис. 38. Защитный колпачок (8403YZ). Первичная упаковка.
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Рис. 40. Аспирационный клапан, многоразовый (11301СВ1). Первичная упаковка
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Рис. 41. Аспирационный клапан, многоразовый (11301СВ1)
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Рис. 42. Аспирационный клапан, многоразовый (11301СВ1)
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Рис. 43. Переходник для маски «Майнцский адаптер»: для эндоскопического осмотра при одновременной ИВЛ, в 
стерильной упаковке, 5 шт./уп. (11008С)_______________________________________________
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Рис. 44. Лепестковый клапан, нестерильный, одноразовый, 20 шт./уп. (11301СА). Первичная упаковка
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Рис. 45. Лепестковый клапан, нестерильный, одноразовый, 20 шт./уп. (113Q1CA)
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Рис. 47. Аспирационный клапан (11900AV). Первичная упаковка
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Рис. 50. Адаптер клапана (11900VA)
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Рис. 51 ■ Соединительная трубка, 10 шт./уп (11900ASE). Первичная упаковка
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Рис. 52. Соединительная трубка, 10 шт./уп (11900ASE).
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Рис. 53 ■ Аспирационный цилиндр (11900AZ). Первичная упаковка.
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Рис. 55. Резиновый лепестковый клапан, 10 шт./уп (13991DA). Первичная упаковка
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Рис. 56. Резиновый лепестковый клапан, 10 штУуп (13991DA)
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Рис. 57. Адаптер для проверки герметичности в моюще -  дезинфекционных автоматах (13242ХА). Вторичная упаковка
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__ Адаптер для проверки герметичности в моюще -  дезинфекционных автоматах (13242ХА), Первичная упаковка
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Рис. 59. Адаптер для проверки герметичности в моюще -  дезинфекционных автоматах (13242ХА)
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Рис. 60. Адаптер для проверки герметичности в моюще -  дезинфекционных автоматах (13242ХА)
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Рис. 61. Переходник для проверки герметичности для чистящих и дезинфекционных машин Belimed (11301ВМ). Первичная
упаковка.___________ __________________________________________________________________________
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Рис. 63. Переходник для моечно-дезинфекционных машин MIELLE (11301FF2). Вторичная упаковка
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Рис. 64. Переходник для моечно-дезинфекционных машин MIELLE (11301FF2). Первичная упаковка.
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Рис. 65. Переходник для моечно-дезинфекционных машин MIELLE (11301FF2).
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Рис. 66. Адаптер для закрытия ирригационной трубки моечно-дезинфекционной машины (ЕТ65-778063). Первичная
упаковка.____________________________________________________________________
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Рис. 67. Адаптер для закрытия ирригационной трубки моечно-дезинфекционной машины (ЕТ65-778063)
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Рис. 69. 1Тереходник для моечно-дезинфекционных машин MIELE ETD (11301GG2). Вторичная упаковка
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Рис. 70. Переходник для моечно-дезинфекционных машин MIELE ETD (11301GG2). Маркировка на вторичной упаковке
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Рис. 71 ■ Переходник для моечно-дезинфекционных машин MIELE ETD (11301GG2).
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Рис. 72. Переходник для моечно-дезинфекционных машин MIELE ETD (11301GG2)
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Рис. 73. Переходник для моечно-дезинфекционных машин MIELE ETD (11301GG2)
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Рис. 74. Переходник для моечно-дезинфекционных машин ВНТ (11301НН). Первичная упаковка
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Рис. 75. Переходник для моечно-дезинфекционных машин BHT (11301НН). Маркировка на первичной упаковке.
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Рис. 79. Переходник для моечно-дезинфекционных машин MIELE ETD-3 (11301КК2)
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Рис. 81. Клапан эндоскопический, одноразовый, 10 шт. /уп (100010^10). Первичная упаковка
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Рис. 85. Защитная трубка ProShield (11301ВС).
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Рис. 86. Защитная трубка ProShield (11301ВС).
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___Пластмассовый контейнер для гибких эндоскопов (39406AS). Маркировка на первичной упаковке.
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Рис. 90. Пластмассовый контейнер для гибких эндоскопов (39406AS)
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Рис. 91. Пластмассовый контейнер для гибких эндоскопов (39406AS)
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Рис. 92. Пластмассовый контейнер для гибких эндоскопов (394Q6AS)
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Рис. 94. Маркировка на чемодане (27677SM).
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